
Nro* 28.

A’ FELS. CSÁSZÁR, ÉS AP. KÍRÁLY 
KEGYELMES ENGEDELMÉBÖL.

Indáit B&tsbSl, Pénteken A prttij 5-ik (lapján, 1811-1Í1: 
e»xtend<Sben.

B é t * .

C j r ó f  Nicolai , Frantzia Csász, Kir. Kamarás 
U r , a’ múlt Mártzius 27-ik napján. Fr* Császár 
Kir. rendkívül való követ fővel Párisból ide ér* 
kezvén, egy tulajdon kezével irt levelet hozott 
Napoleon Frantzia Császártól Felséges Urunknak, 
mellyben amaz Eó' Csász. ’s Ap. K irályi Felsé
gét arra kéri, hogy a ’ Római K irá lya ik  tudniil
lik a’ született Fr. Császári Herczegjfék kereszt 
atyaságát magára válalni méltoztasson. H ogy 
ezt az izenetet EŐ Csász* ’s Apostoli Kir, Felsé* 
g e, mint a ’ Fels. ifjú Császárnénak szerető édes 
attya örvendező' szivei vette légyen, könnyen 
lehet képzelni.

Rendkívül való alkalmatosságok által két
E e



bulletinok küldettek ide Párisből. —  A z  első 
a’ Felsége Frantzia Császárnéról szóllott és 
Mártzius 25-ik napján küldetett, mellynek fogla
latja ez ; „M ivel úgym ond, a’ szülő asszonyo
kat érdekleni szokott tejhideg szerentséssen el 
na61t ,  és Eő Felsége gyermek ágyának jelenvalő 
szeiripiUantatjában magát jobban érzení , e l  
a ’ bulletin utolsó leszen, —  A ’ második a’ Római 
K irályró l szó l), ’s hasonlóképen Mártzius 25 ik 
napján költ , mellynek rövid summája ez.“  Mi
vel Eő Felsége a’ Római K irály olly frissen van 
mint a ’ mint kívánni lehet, a’ jelenvaló bulletin, 
az a z ,  irott újság utólsó leszen.

N agy méltóságúi Áponyi G róf 4̂ponyi ír tta l 
Eő Excellentziája, a ’ Sz. Leopold CsászárRend- 
jénekj.Cocnffiend^torfli, Eő Csász. ’* Ap. Rir. Fel
ségének Kamerariu^^ es, valóságos belső Státus 
Tanátsossi, a’ Tek. Tolna V árm egyei F ő  Ispaay- 

ságot le tette; tettzet Eő Felségének ezen nagy 
lelkű ' hazafi helyett nagy méltóságú Várkonyi 
G róf A m a d é  A n ta l  Eő Excelientziájat. , a’ Sz. 
István' A. K irály  Rendjének vitézét , és a’ Sz. 
Leopold Rendjének Commendatorát, Eő Cs. ’s 
Ap. K irályi Felsége Kamerariusát, valoságos ftit- 
kos Tanátsossát, Zagrál} Varmegyének fő Ispán
já t , és Tek. Zaia Vármegyének fő Ispánysagot 
viselő Administraiorát, Tek. Tóina Vármegyé
nek fő Ispánjává tenni.

Magyar Ország.
Komáromból Mártzius 30 ik napján. A z  itt 

váló Augustana vallást tartó EvacgyéHkusok 
Gyülekezete Prédikátorának, T. T. jS'usry P á l 
Urnák, az igog-ik , és igcg>ik esztendőkben, 
mind a’ lel kelt Nemes Magyar Sereg között vólt
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mindenféle nemzetbéli hite társai körűi mutatott 
megkülönböztetett fáradhatatlan lelki pás.ztorko- 
dásáért, méltoztatott Eő Császári ’s Ap. K irályi 
Felsége a’ maga Kegyelmes jótettzését a’ Fels. 
M agyar Királyi helytartó Tanátstál a’ Városi 
Nemes Magistratushoz küldött Kegyelmes Coliau* 
datorium Decretuma által tudtára adatni, a’ melly 
is ó' Kigyeimének, a’ Felséges Rendelés szerént 
a ’ Sessióból solenniter kiadatott,

Bihar Vármegyéből, Te per ö l, Mártzius 20 ik 
napján. A’ felebaráti szeretetnek nemes példái 
meg érdemlik mind azt, hogy közonségesseh es- 
mértessenek , mind pedig a zt, hogy azok minden 
jóktól illendő betsben,’s tiszteletben tartassanak.

Ennek az embereket szerető nemes szívnek 
ritka példáját esmérjük mi a’ mi Kegyes földes 
UrUnkban , Méltos. Gróf. Sauer Cajetnn Arbai 
Vai. Püspök, a ’ Sz. István Ap. K irály Rendjének 
egyik tagja, Csász. Kir. a’ Tanátsos, N agy Váradi 
Nagy Prépost , és a’ Septemviralis Tábl^ Asses- 
sora Eő Nagyságában, kinek jótéteményeit más 
helysegeinek lakosi közt a’ Tépeiek is gyakran 
kóstallyák , és liáíadatos örömmel emlegetik. Ha 
nem említenénk is , miket tselekszik, és tseleke* 
dett Oláh helységeinek lakosival, a’ többek közt 
tudniillik, hogy azoknak maga költségén, tem- 
p'omot, oskolát, parochiatépíttetett, ’s épitets. 
0. t. elég szívre ható tanúbizonysága lesznek az 
cniiitett Méltos. G róf jobbagyaihoz va-ó kégyes 
hajlandóságának a zo k , a’ m ellyeketa’ T ép eiR e
formátus lakosokkal, mind személy szerént, mind 
pedig közönségessen közleni méltoztatott. Ugyan 
is : 1) Őt helybéli koldusoknak eszlendó'nként 
i2 ,’s 2 í forintokat fi/,«r, és télen fűteni való szál-



}»át ad. 2). Három meg élemedett öreg sze- 
m én n ek, 'h61to|kig penziót rendelt, és holnapon
ként i  ’s 2 forintot, vagy egy véka búzát aján- 
dlkozotú  3) Az árván maradt tsetsszopó gyer
mekeknek dajkát fogadott , és minekutánna a’ 
tsét§től elválasztattak , hét esztendős korokig pen
ziót szokott adni , ángáriánként egy kőből búzát, 
vagy  egynek egynek 3 forintot. —  4) A’ Reform. 
Prédikátort, ki számos esztendei szolgalatjában 
ejerötelenedett, és magát nyugodalomra adta, egy 
fertáiyos urbárifüis sessióba immunitálta, és az 
özvegyet annak birtokában holtig, minden taksa 
és dézmaadás alól felszabadította- —  Hasonlód 
képen egy tanitásbán m egőszült, és erőtlensége 
miatt nyugodalomra lépett leányok Tanítóját, a* 
taksaés robotalól felszabadította, és az özvegyé
nek ’s árváinak'  ̂ hól^apqn^én| egy egy véka 
búzát rendelt. —  5) Az 1793- ik  eíztendöíől fo g 

va  , miőíta a’ ‘tTépei főid felméretett, az árencíá- 
ba ki adott földjeinek yáltságát 45 krajtzárokról 
fellyébb nem erpelte, ámbár ez eránt semmi kö
tést a’ lakosokkal nem tett. —  Mind ennyi jóté- 
teményit meg tetézte a’ Meltos. kegyes G róf az
z a l,  hogy az Ekklésia Prédikátorát, és helység 
E lőjáróit magához hivatván, 2000 rli. forintok- 
bot álló testamentom eránt való szándékát íizok 
előtt kinyilatkoztatta. — • Melly summából még 
életében is ki ad az Elöjároknak annyit, a’ men
nyi egy száraz malom elkészítetésére meg kíván
ta t ik , o lly  tzé lla l, hogy a’ malom jövedelme- 
bői a’ fel yett pénz a’ Méltos. Grófnak még életé
ben vissza fizettessék. És így  mind malmok , 
mind pedig testamentom szerént 2000 rh. forint- 
jok lévén a ’ lakosoknak, amannak is jövedelmét,
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ennek is interessé a’ helységbéli szegények táp
lálására, az árva gyermekek taníttatására, és 
az Oskoláknak gy^rapitasára fordittsák.

Valamint pedig ezek a’ jótétemények a’ Mél- 
tos. G róf embereit szerető jószivének nyilván va . 
ló tanubizonysági, úgy más részről az Ő nagy 
és nemes lelkiisegének jele a z , hogy jótéteményit 
mind eddig félbe nem szakasztotta, ámbár azok 
mellett is akadt valam elly gonosz lelkű ember, 
a ’ ki ezen jólt.évő, ’s alattvalóit valóban szerető 
Méltóságnak két ízben, négy kazal szénájának 
felgyújtásával, ’s porrá való égetésével tetemes 
Hárt okozott, —  E^en meg szom orodván, ama
zon pedig tsudálkozván a ’ Tápéi jobb gondolko
zásig ésszivü  emberek, arra határozták magokat, 
hogy kegyes földes uroknak kárvallását .vissza 
térítsék. M elty szándékjok tudtára esvén a’ Gróf 
Éo Nagyságának, egy levelet intézett a ’ helység 
biráüioz, inelly megérdemli hogy közönségessé 
tétetödjőn. A’ level ez:

Kedves B ird k! A ’ mennyi szomorúságot né
kem az én Tépei majoromban vplt utólsó égés 
okozott: annyi örömet vettem az én Tisztartóm  
tudósításából, a’ ki is nékem azt irja , hogy miflci, 
kendtek, mind pedig egynehácyan a’ tehetősebb, 
gazdák közzül , önnön indulatokból kívánták^ 
hogy a’ nékem okozott kárt megbetsííltes$em, és 
a’ kösség által megtérítéssé®, tsak hogy 3’ Te* 
peieken az a’ motsok ne piaradjon, hogy ók 
gyújtogatok. Valóba illy  Riódon a’ kpsség a’ 
maga lakosait ezen motsoktól a ’ Publikum előtt 
liathatossan megtisztítaná. P e  az nem erőltetés 
hanem szabad ajánlás mellett történhetik. 
tehát a ’ Bírák és lakosaknak nagyobb rés?e ügy
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ítélik , hogy a’  község betsűllete megmentetik; 
híváttassoo öszve á’ község, és ha kendtek lát- 
ty á k , hogy a’ Községnek sokkal nagyobb része 
ezen ajanlásbai önként meg egyez , akkor a’ meg
térítést, a’ kárnak Iególtsobb meg betsültetése 
m ellett, maga a ’ község magára ossza fel. — A ’ 
mi onnan kész pénzűi bé jön , azt ugyan örcmest 
veszem ; hanem kenteket Birák jó eló're b izon y
ossá teszem , hogy ezen pénzt nem az én erszé
nyembe fogom el tenni, hanem még életemben a ’ 
község hasznára fordítani. Mért én nékem itten 
nem az a’ szándékom, hogy az én káromat meg
téríttessem, mivel azt azonnal az Ur Istennek fel
áldoztam , a’ kinek szent akaratja az énlegfőbb 
törvényem , hanem hogy a ’ Tépeiek betiüílete 
meg mentessen. —  Azv Isten tártsa, meg kenteket 
az O szent oltalmában. —  Pesten, JSovernb. 3- 
dik napján 1310. —  Püspök G róf Sauer.

Frantiia Birodalom,
A ' 21 ik Mártziusi Párisi Zsurnálok így szól

nak : Tegnap reggel, 9 órakor, 20 minutumkor 
Frantzia Ország reménysége bé tellyesedett. 
Császárné Eó' Felsége szerentséssen egy Jiercze- 
get szült. A ’ Rómái K irály, és Fels. édes annya 
frissen vannak. Mártzius icj-ikén, esteli 8 és 9 
óra közt érzette Eó' Felsége elsó' fájdalmait, melly- 
rŐl/mirigy árt akkór tudósította a’ Császárné ud- 
vári fo dámaja, a’ Császári famíliának herczegit 
és herczeg asszonyált, ’s mindén birodalombéli 
fS tiszteket, a’ kik mindnyájan a’ TűiUéri Csász. 
palotába mentek. —  Esteli 9 órától fogva, tegnap 
reggelié óráig, a’ szülés fájd.almi magokat muto
gatták, de akkor ísaiét megszűrnek; n yó lu  óra
kor ismét meg neheze itek, és minden szünet néi-
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túl, egy igen szerentsés szölés által el is végződtek.
—  A’ C sászár, a’ ki a’ szülés fajdalmi közt szüo- 
telen a ’ Császárné mellett v ó l t , ’s Eő Felségét 
v igaszta ln i, ’s rólla gondot viselni meg nem szűnt, 
ebben a’ szerentsés szempillantatban felette ör
vendett, és mivel jól tudta, meily nagy nyug- 
hatatlansággal várja ezt a ’ szempillafltatot a’ 
Frantzia Nemzet, mingyart meg parantsolta Eő 
Felsége, hogy ez a ’ régen várt történet J21 ágyú- 
10vesékkel adassék a ’ nép tudtára. Minekutánna 
a ’ született herczeg Eő Csász. Felségének bé mutát- 
tatott vólna, a’ Fels. Császárné, és udvari fam ilia 
mesternéje Grófné Montesquieu a’ Birodalombéli 
Fó' CancelJariusnak is, a’ ki a’ szülés idején jelen 
v ó lt, a’ született kisded herczeget bé mutatta.*)
—  Eő Herczegsége mingyárt akkór a’ Császárné 
szobájába mént,, M  a’ C?4&z. Fam ília Státus Ti- 
to k n o k jn  G r ó f  Hegnaucl d e  S a in t  - Jean.- d ’A n g e ly  

(olvasd Hunyó de San Jean d’ Anzsely) által a ’ szü 
letésről egy verbális processust tétetett fel, m el’y  
E8 Csász. Kir. Herczegsége a’ Würzburgi Herczeg 
Ferdinánd, és az1 Olasz Országi V ice-K irá ly  Eő

')  XIII. Lajos Frantzíá K irály születésétől 
fo g v a , a’ ki felől úgy vélekedtek a ’ Fran- 
tziák , hogy nem igaz Kir. vérből született 
vólna, mindenkor jelen kellett a’ Fr. fő M i
nistereknek a ’ K irályné szülő szobája mel
let való szobában lenni, nékiefc a’ született 
Kir. herczeget roiógyárt születések után, még 
bépóláltatások előtt megmutatni , és azon 
protocoliümot, mellyet a’ született herczeg. 
ról az Ország Cancelláriusa feltett, magok ke
zek aláírásával meg erossiteni. — E zt a’ ré
gi szokást ISapoleon Császár is mag kiváa- 
ta tartani.
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Csász. Herczegsége mint jelepvóít tanúk által 
tulajdon kezek alá  Írásával meg erössitetett. —  
Ezen formálitás után maga a’ Fels. Császár a’ 
szálaba ment , és azon registrumra magapetsét- 
jet reá nyomta. —  Ezt a’ lajstromot a* Császár 
édes a n n y a , a’ Spanyol Országi K irálynévá* 
vo lt Hollandiai Király né Hartensia, Paulina 
Csász. Herczeg Asszony he rezeg Borghese hitve
se , és maga ez a ’ herczeg is , úgy szinte az O- 
lasz Országi Vice-Király Eugehius is kézalá irá- 
sokkal megerössitették, m elly tzeremóniának vég* 
zödése után a’ Római K irá ly t ,  a’  K irályi mag« 
zatoknak fő Gondviselője Montesquieu G rófné, 
a' Császárné szülő szobajába visszá vitte.

E ’ meg lévén minden Csász. herczegek her- 
czegnék, és az Ország fő tisztviselői udvarlásá
ra mentek íi? C sáíiárnak. C sáseéf, 
m in g y á r t  akkor tu d to k m  adatta a? m eg tartó T s -  
nátsnak és a’ városi Magistratusnak ezt az örven
detes történetet..—■* A’ fő tzeremónia Mester G rót 
Segur a’ külső udvarok Párisban tévő k ö v e te i
ket is tudósította a’ Római K irály születéséről.’
—  A 1 külső dolgokra ügyelő minister a ’ K adó- 
rei Herczeg minden külső udvaroknál lévő Fr. 
C s á s z . követekhez rendkívül valóKurirokat küldött, 
hasonlóképen a’ belső dolgokra ügyelő az Osz
tá lyokh oz, a’ hadi és tengeri dolgokra ügyelő 
ministerek a’ táborokba ’s kikötőhelyekbe o lly  
parantsolattal, hogy a ’ Római K irály  születését 
mindenütt hirdessék ki, és számos ágyú lövésekkel 
tegyék azon örvendetes történetet emlékezetessé.—  
Páris városának minden útz^i tömve voltak ör* 
vendező néppel, az agyúlövéseket számlálták, 
’s halván, hogy azoknak szama SM-nél töbre 
m ent, tsak nem ki bújtak örömökben bőrökből. 
Estére egész Páris városa ki vólt világosítva 
A ’ többit másszpr,

D, D, S«


